
      

dôležité pokyny týkajúce 
sa bezpečnosti a likvidá-
cie. Pred použitím vý-
robku sa oboznámte so 
všetkými pokynmi týkajú-
cimi sa obsluhy a bez-
pečnosti. Výrobok 
používajte iba v súlade s 
popisom a v uvedených 
oblastiach používania. 
Ak výrobok odovzdá-
vate ďalšej osobe, pri-
ložte k nemu aj všetky 
podklady.

Svietiace  
LED náramky

  Úvod

Blahoželáme 
Vám ku kúpe 
Vášho nového 

prístroja. Rozhodli ste sa 
tým pre vysokokvalitný 
výrobok. Návod na ob-
sluhu je súčasťou tohto 
výrobku. Obsahuje 

SKSKSKSK

CZ CZ CZ CZ CZ

CZCZCZCZCZCZ

CZCZCZCZCZCZ

CZ CZ CZ CZ CZ CZ

CZCZCZCZCZCZ

CZCZCZCZCZCZ

  Používanie  
v súlade s 
určeným 
účelom

Výrobok je vhodný na 
univerzálne používanie 
napríklad v oblasti voľ-
ného času, campingu a 
outdoorových aktivít v 
suchých podmienkach. 
Dodržiavajte národné 
predpisy pre používanie 
v cestnej premávke. 
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vědomí, že před 
zásláním musí být 
nejdříve servisní 
oddělení informo-
váno!

Na www.lidl-service.
com můžete stáhnout 
tento a další manuály,  
videa produktů a software.

e-mailem níže  
uvedené servisní 
oddělení.

 ·  Výrobek registro-
vaný jako vadný 
pak můžete, spolu 
s pokladní stvrzen-
kou, popisem zá-
vady a údajem kdy 
se vyskytla ne-
zplatně zaslat na 
Vám udanou ad-
resu servisu. Pro-
síme, vezměte na 

stvrzenku a číslo 
artiklu (např. IAN) 
jako důkaz o  
zakoupení.

 ·  Číslo artiklu nalez-
nete na typovém 
štítku nebo na titulní 
stránce tohoto  
návodu.

 ·  Pokud se vyskytnou 
funkční vady nebo 
jiné závady, kon-
taktujte nejprve te-
lefonicky nebo  

nesprávného a neodbor-
ného zacházení, použití 
násilí a zásahů, které ne-
byly provedeny našimi 
autorizovanými servisními 
provozovnami, záruční 
nároky zanikají. 
Pro zajištění rychlého 
zpracování Vašeho pří-
padu se řiďte následují-
cími pokyny:
 ·  Prosíme, pro 

všechny poptávky 
si připravte pokladní 

odborné používání vý-
robku se musí přesně do-
držovat všechny pokyny 
uvedené v návodu k ob-
sluze. Je bezpodmínečně 
nutné vyhnout se účelům 
použití a jednáním, od 
kterých se v návodu k 
obsluze odrazuje nebo 
před kterými návod k 
obsluze varuje. Výrobek 
je určen pouze pro sou-
kromé, nikoliv komerční 
použití. V případě 

výrobku, které jsou vysta-
veny běžnému opotřebení 
a které lze proto chápat 
jako rychle opotřebitelné 
součásti, nevztahuje se 
na poškození rozbitných 
částí, např. spínačů, ba-
terií nebo takových, 
které jsou zhotoveny ze 
skla. Tato záruka zaniká, 
jestliže se výrobek po-
škodí, neodborně použil 
nebo neobdržel pravi-
delnou údržbu. Pro 

záruční doby se provedené 
opravy musí zaplatit.

  Rozsah 
záruky

Výrobek byl vyroben 
s nejvyšší pečlivostí 
podle přísných kvalitativ-
ních směrnic a před ode-
sláním prošel výstupní 
kontrolou. Záruka platí 
na vady materiálu a vý-
robní chyby. Tato záruka 
se nevztahuje na části 

vený nebo nový  
výrobek. Opravou ani 
výměnou výrobku neza-
číná nová záruční lhůta. 
Záruční doba se poskyt-
nutím záruky nepro-
dlouží. Toto platí také 
pro nahrazené a opra-
vené díly. Případné 
škody a vady, existující 
již při koupi, se musí hlá-
sit ihned po vybalení  
výrobku. Po uplynutí 

vyskytnou vady materi-
álu nebo chyby výroby, 
potom výrobek - podle 
naší volby - bezplatně 
opravíme nebo ho na-
hradíme. Tato záruka 
předpokládá, že bude 
přístroj reklamován bě-
hem tří let, předložena 
stvrzenka a popsáno (pí-
semně) kdy a k jaké zá-
vadě došlo. Pokud vada 
spadá do naší záruky, 
obdržíte od nás opra-

omezena naší níže  
uvedenou zárukou.

  Záruční 
podmínky

Záruční lhůta začíná od 
data zakoupení. Uscho-
vejte si dobře originál 
pokladní stvrzenky. Tento 
doklad budete potřebo-
vat jako důkaz o zakou-
pení. Jestliže se během 
tří let od data zakoupení 
tohoto výrobku 

baterie do komunální 
sběrny.

   Záruka

Vážená zákaznice,  
vážený zákazníku,
Na tento přístroj platí 
3letá záruka od data za-
koupení. V případě zá-
vad máte možnost 
uplatnění zákonných 
práv vůči prodejci. Vaše 
práva ze zákona nejsou 

odstraněním baterií 
do odpadu!

Baterie se nesmí vyhazo-
vat do domovního od-
padu. Mohou obsahovat 
jedovaté těžké kovy a musí 
se zpracovávat jako 
zvláštní odpad. Che-
mické symboly těžkých 
kovů: Cd = kadmium, 
Hg = rtuť, Pb = olovo. 
Proto odevzdejte vybité 

Vadné nebo vybité bate-
rie se musí, podle směr-
nice 2006 / 66 / EG a 
jejích příslušných změn, 
recyklovat. Baterie nebo  
výrobek odevzdejte zpět 
do nabízených sběren.

Škody na 
životním 
prostředí 

způsobené  
nesprávným 

V zájmu 
ochrany život-
ního prostředí 

vysloužilý výrobek nevy-
hazujte do domovního 
odpadu, ale předejte k 
odborné likvidaci. O 
sběrnách a jejich otevíra-
cích hodinách se můžete 
informovat u příslušné 
správy města nebo 
obce.

  Odstranění 
do odpadu

Obal se 
skládá z  
ekologických 

materiálů, které můžete 
zlikvidovat prostřednic-
tvím místních sběren re-
cyklovatelných materiálů.
Informujte se o možnos-
tech likvidace vyslouži-
lého výrobku u správy 
vaší obce nebo města.

dojde k poškození 
LED svítících ná-
ramků.

  Čistěte LED svítící 
náramky jen mírně 
vlhkým hadrem, 
který nepouští 
vlákna. Případně po-
užijte jemný čisticí 
prostředek.

jednotku 3 . Vsaďte 
svítící jednotku 3  
zase do LED svítícího 
náramku (viz obr. A).

  Čistění a 
ošetřování

  Nikdy neponořujte 
LED svítící náramky 
úplně do vody. Ne-
používejte žíravé 
nebo drhnoucí čisticí 
prostředky. Jinak 

baterie 5   
(viz obr. B).

  Vyjměte vybité  
baterie.

  Vyměňte je za nové 
(viz obr. B).

  Upozornění: Při 
vkládání baterií 4  
dbejte na správnou 
polaritu. Baterie 4  
musí být kompletně 
nasazené v jejich dr-
žáku. Nasaďte zase 
víčko 5  na svítící 

1 x ZAP

2 x blikající světlo

3 x VYP

  Výměna 
baterií

  Sejměte svítící jed-
notku 3  ze zadní 
strana výrobku  
(viz obr. A).

  Sejměte opatrně 
víčko přihrádky na 

okamžitě vyhledejte 
lékařskou pomoc.

  Obsluha

  Zapínání a 
vypínání 
osvětlení

  Pro změnu režimu sví-
cení stiskněte vypínač 
1  jak je zobrazeno 

v následující tabulce:

koncové napětí. Po-
tom hrozí nebezpečí  
vytečení baterií.

  Vyhýbejte se kon-
taktu vyteklé kapa-
liny z baterie s 
pokožkou, očima a 
sliznicemi. Při kon-
taktu s kyselinou ba-
terií ihned omyjte 
postižená místa do-
statečným množ-
stvím čisté vody a 

  

  POZOR!  
NEBEZPEČÍ  
VÝBUCHU! Ucho-
vávejte baterie mimo 
dosah dětí, neodha-
zujte je do ohně,  
nezkratujte a nero-
zebírejte je.

  Při nedbání pokynů 
se mohou baterie 
vybít přes jejich 

uživatele. Opravy 
nechte provádět jen 
odborníky. LED  
nelze vyměnit.

 

Bezpečnostní 
upozornění k 
bateriím

zení způsobená  
neodborným zachá-
zením, nerespekto-
váním návodu k  
obsluze nebo zása-
hem neautorizované 
osoby jsou vylou-
čena ze záruky.

  Výrobek v žádném 
případě nerozebí-
rejte. V případě ne-
odborné opravy 
může dojít k váže-
nému ohrožení 

znalostmi, jestliže 
budou pod dohle-
dem nebo byly po-
učeny o bezpečném 
používání výrobku a 
chápou nebezpečí, 
která z jeho použí-
vání vyplývají. S vý-
robkem si děti nesmí 
hrát. Děti nesmí bez 
dohledu provádět 
čištění ani uživatel-
skou údržbu. Mějte 
na paměti, že poško-

spolknutí dílů obalu. 
Děti často podcení 
nebezpečí.

  Držte výrobek mimo 
dosah dětí. Výrobek 
není hračkou!

  Tento výrobek mo-
hou používat děti od 
8 let, osoby se sní-
ženými fyzickými, 
smyslovými nebo du-
ševními schopnosti 
nebo s nedostateč-
nými zkušenostmi a 

  

   
NEBEZPEČÍ 
OHROŽENÍ ŽI-
VOTA A ZRA-
NĚNÍ MALÝCH I 
VĚTŠÍCH DĚTÍ! 
Nenechávejte děti 
nikdy bez dohledu s 
obalovým materiá-
lem, hrozí nebez-
pečí udušení po 

  DRŽTE 
BATERIE 
MIMO 

DOSAH DĚTÍ! 
Spolknutí může způ-
sobit chemická po-
pálení, proděravění 
měkkých tkání a 
smrt. Těžké popále-
niny se mohou proje-
vit během 2 hodin 
po požití. Ihned  
vyhledat lékaře.

  Technické 
údaje

Typ  
baterie:  2 x 

CR1220, 
3 V 

Název  
typu: XC-244

Bezpečnostní 
upozornění

5   Víčko přihrádky na 
baterie

  Obsah 
dodávky

2 LED svítící náramky
4  baterie Typ CR1220 (v 

obsahu dodávky)
1 návod k obsluze

Tento výrobek je speciální 
výrobek podle nařízení 
č. 1194/2012, protože 
ho lze používat až do 
teploty -21 °C.
Není vhodný k osvětlení 
místností v domácnosti.

  Popis dílů
1  VYPÍNAČ
2  LED
3  Svítící jednotka
4  Baterie

  Použití ke 
stanovenému 
účelu

Výrobek je vhodný k uni-
verzálnímu použití, na-
příklad při aktivitách ve 
volném čase, kempinku a 
venku za sucha. Je třeba 
dbát na národní předpisy 
platné pro silniční provoz. 
Výrobek je určen pouze 
pro doporučené použití, 
není vhodný pro komerční 
účely. 

bezpečnosti a odstra-
nění do odpadu. Před 
prvním použitím výrobku 
se seznamte se všemi po-
kyny k obsluze a bez-
pečnostními pokyny. 
Používejte výrobek jen 
popisovaným způsobem 
a pouze pro uvedené 
oblasti použití. Všechny 
podklady vydejte při 
předání výrobku i třetí 
osobě.

Svíticí náramky 
s LED

  Úvod

Blahopřejeme 
Vám ke koupi 
nového pří-

stroje. Rozhodli jste se 
tím pro vysoce kvalitní 
výrobek. Návod k ob-
sluze je součástí tohoto 
výrobku. Obsahuje důle-
žité pokyny k 

+ +
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Model-No. 14136

 LED LIGHT BRACELETS

 
 SVÍTICÍ NÁRAMKY S LED 
 Pokyny pro obsluhu a bezpečnostní 
pokyny

 
 SVIETIACE LED NÁRAMKY 
 Pokyny pre obsluhu a bezpečnostné 
pokyny

Legenda použitých piktogramů

Přečtěte si pokyny! Symbol k rozpoznání elektrických a  
elektronických přístrojů. 

Dbejte na výstrahy a řiďte 
se bezpečnostními pokyny!

Škody na životním prostředí způsobené ne-
správným odstraněním baterií do odpadu!

Baterie uchovávat mimo  
dosah dětí!

Výrobky a obalový materiál se mají  
odstraňovat do odpadu ekologicky.

Nebezpečí ohrožení života 
a nehody pro malé i velké 
děti!

01

PET

Recyklační kód k odstranění polyesterových 
vláken a fólií do odpadu.

Pozor! Nebezpečí výbuchu! Výrobek odpovídá specificky platným 
evropským směrnicím

CZ

Legenda použitých piktogramov

Prečítajte si pokyny! Symbol pre rozoznanie elektro- a  
elektronických prístrojov. 

Rešpektujte výstražné a  
bezpečnostné upozornenia!

Nesprávna likvidácia batérií poškodzuje  
životné prostredie!

Batérie skladujte mimo  
dosahu detí!

Výrobky a obaly by mali byť ekologicky  
zlikvidované.

Nebezpečenstvo ohrozenia 
života a nebezpečenstvo ne-
hody pre malé i staršie deti!

01

PET

Recyklačný kód pre likvidáciu polyestero-
vých vlákien a fólií.

Pozor! Nebezpečenstvo ex-
plózie!

Výrobok zodpovedá platným európskym 
smerniciam špecifickým pre produkt
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a kedy sa vyskytol. 
Myslite prosím na 
to, že pred odosla-
ním musíte bezpod-
mienečne informovať 
servisné oddelenie!

Na www.lidl-service.
com si môžete stiahnuť 
tento a mnoho ďalších 
návodov, videí k výrob-
kom a softvér.

uvedené servisné 
oddelenie.

 ·  Výrobok označený 
ako defektný mô-
žete potom odoslať 
oslobodený od 
platby poštovného 
na Vám oznámenú 
adresu servisu s prilo-
ženým pokladnič-
ným dokladom 
(pokladničný lístok) 
a s uvedením, v čom 
spočíva nedostatok 

a číslo výrobku ako 
dôkaz o kúpe.

 ·  Číslo výrobku si 
prosím vyhľadajte 
na typovom štítku 
alebo na titulnom 
liste tohto návodu.

 ·  Ak by sa vyskytli 
chyby funkcie 
alebo iné nedo-
statky, najskôr pro-
sím kontaktujte 
telefonicky alebo 
e-mailom následne 

júcom účelu, pri nepri - 
meranom zaobchádzaní, 
pri používaní násilia a pri 
zásahoch, ktoré nevykonal 
nami autorizovaný servis. 

Pre zaručenie rýchleho 
spracovania Vašej požia-
davky dodržte prosím 
nasledujúce pokyny:
 ·  Pre všetky otázky 

majte pripravený 
pokladničný doklad 

potrebné presne dodr-
žiavať všetky pokyny  
uvedené v návode na ob-
sluhu. Je potrebné bez-
podmienečne zabrániť 
účelom použitia a kona-
niam, od ktorých návod 
na obsluhu odrádza 
alebo pred ktorými varuje. 
Výrobok je určený výlučne 
na súkromné používanie 
a nie na komerčné účely. 
Záruka zaniká pri zaob-
chádzaní nezodpoveda-

možné považovať za 
opotrebovateľné diely, 
ani na poškodenia na 
rozbitných dieloch, napr. 
spínačoch, akumulátoro-
vých batériach alebo 
častiach, ktoré sú zhoto-
vené zo skla. Táto zá-
ruka zaniká, ak bol 
prístroj poškodený,  
neodborne používaný 
alebo neodborne udr-
žiavaný. Pre odborné 
používanie prístroja je 

  Rozsah 
záruky

Toto zariadenie bolo dô-
kladne vyrobené podľa  
prísnych smerníc kvality 
a pred dodaním svedo-
mito testované. Poskytnu-
tie záruky sa vzťahuje 
na chyby materiálu a vý-
robné chyby. Táto záruka 
sa nevzťahuje na časti 
produktu, ktoré sú vysta-
vené normálnemu opot-
rebovaniu, a preto ich je 

záručná doba. Záručná 
doba sa poskytnutím  
záruky nepredlžuje. To 
platí aj pre vymenené 
alebo opravené diely. 
Prípadné poškodenia a 
nedostatky existujúce už 
pri nákupe musíte ohlásiť 
ihneď po vybalení. V prí-
pade opráv spadajúcich 
do obdobia po uplynutí 
záručnej doby ste po-
vinný uhradiť vzniknuté 
náklady.

lehoty predložíte de-
fektné zariadenie a do-
klad o kúpe 
(pokladničný lístok) a pí-
somnou formou stručne 
opíšete, v čom pozo-
stáva nedostatok a kedy 
sa vyskytol. Ak je chyba 
krytá našou zárukou, do-
stanete  
naspäť opravený alebo 
nový produkt. Opravou 
alebo výmenou produktu 
nezačína plynúť nová  

pokladničný lístok. Tento 
doklad je potrebný ako 
dôkaz o kúpe. Ak sa 
vrámci troch rokov od 
dátumu kúpy tohto zaria-
denia vyskytne chyba 
materiálu alebo výrobná 
chyba, zariadenie Vám 
bezplatne opravíme 
alebo vymeníme - podľa 
nášho výberu. Podmien-
kou poskytnutia tohto 
garančného výkonu je, 
že vrámci trojročnej 

nedostatkov tohto vý-
robku Vám prináležia 
zákonné práva voči pre-
dajcovi produktu. Tieto 
zákonné práva nie sú 
našou nižšie uvedenou 
zárukou obmedzené.

  Záručné 
podmienky

Záručná doba začína 
plynúť dátumom kúpy. 
Starostlivo si prosím 
uschovajte originálny 

kovov sú nasledovné:  
Cd = kadmium, Hg =  
ortuť, Pb = olovo. Opot-
rebované batérie preto 
odovzdajte na komunál-
nom zbernom mieste.

  Záruka

Vážená zákazníčka,  
vážený zákazník,
na toto zariadenie máte 
trojročnú záruku od dá-
tumu nákupu. V prípade 

Nesprávna 
likvidácia 
batérií poš-

kodzuje životné 
prostredie!

Batérie nesmiete likvido-
vať spolu s domovým 
odpadom. Môžu ob-
sahovať jedovaté ťažké 
kovy a je potrebné za-
obchádzať s nimi ako s 
nebezpečným odpadom. 
Chemické značky ťažkých 

Defektné alebo použité 
batérie musia byť odovz-
dané na recykláciu  
podľa smernice 
2006 / 66 / ES a jej 
zmien. Batérie a/alebo 
výrobok odovzdajte pro-
stredníctvom dostupných 
zberných stredísk.

Ak výrobok 
doslúžil, v zá-
ujme ochrany 

životného prostredia ho 
neodhoďte do domo-
vého odpadu, ale odo-
vzdajte na odbornú 
likvidáciu. Informácie o 
zberných miestach a ich 
otváracích hodinách zís-
kate na Vašej príslušnej 
správe.

 Likvidácia

Obal pozo-
stáva z ekolo-
gických 

materiálov, ktoré môžete 
odovzdať na miestnych 
recyklačných zberných 
miestach.
Informácie o možnos-
tiach likvidácie opotre-
bovaného výrobku 
získate na Vašej správe 
obce alebo mesta.

Poškodzujú LED svie-
tiace náramky.

  Vyčistite LED svie-
tiace náramky navlh-
čenou handričkou, 
ktorá nepúšťa 
vlákna. V prípade 
potreby použite 
jemný čistiaci pro-
striedok.

Svietiacu jednotku 
3  opäť vložte do 

LED svietiaceho ná-
ramku (p. obr. A).

  Čistenie a 
údržba

  Nikdy neponárajte 
LED svietiace ná-
ramky úplne pod 
vodu. Nepoužívajte 
leptavé a abrazívne 
čistiace prostriedky. 

  Vyberte použité  
batérie.

  Vymeňte ich za nové 
(p. obr. B).

  Poznámka: Pri 
vkladaní batérií 4  
dbajte na správnu 
polaritu. Batérie 4  
musia ležať kom-
pletne v držiaku ba-
térií. Kryt priečinka 
pre batérie 5  opäť 
pevne nasaďte na 
svietiacu jednotku 3 . 

1 x ZAPNUTÉ

2 x Blikajúce svetlo

3 x VYPNUTÉ

  Výmena 
batérie

  Vyberte svietiacu 
jednotku 3  na 
zadnej strane výrobku 
(p. obr. A).

  Opatrne vytiahnite 
kryt priečinka pre 
batérie 5  (p. obr. B).

  Obsluha

  Zapnutie /  
vypnutie 
osvetlenia

  Pre zmenu svetelného 
režimu stlačte tlačidlo 
ZA-/VYPNÚŤ 1 , 
ako je znázornené v 
nasledujúcej tabuľke:

sliznicami. Pri kontakte 
s kyselinou batérie 
ihneď vypláchnite 
postihnuté miesta 
väčším množstvom 
čistej vody a okam-
žite vyhľadajte lekára.

nevhadzujte ich do 
ohňa, neskratujte ich, 
ani ich nerozoberajte.

  Pri nedodržaní upo-
zornení sa batérie 
môžu vybiť nad ich 
konečné napätie. V 
takom prípade 
vzniká nebezpečen-
stvo vytečenia.

  Ak z batérií vytiekla 
tekutina, zabráňte 
jej kontaktu s pokož-
kou, očami a 

 

Bezpečnostné 
upozornenia k 
batériam

  POZOR! 
NEBEZ-
PEČEN-

STVO EXPLÓZIE! 
Batérie držte mimo 
dosahu detí, 

  Výrobok v žiadnom 
prípade nerozobe-
rajte. V prípade ne-
odborných opráv 
môžu pre používa-
teľa vzniknúť výrazné 
nebezpečenstvá. 
Opravami poverte 
len odborníkov. LED 
diódy nie je možné 
vymeniť.

jeho používaním. 
Deti sa s výrobkom 
nesmú hrať. Čistenie 
a údržbu nesmú vy-
konávať deti bez do-
zoru. Nezabúdajte, 
že poškodenia v dô-
sledku neodbornej 
manipulácie, nedo-
držania návodu 
na obsluhu alebo 
zásahu zo strany ne-
autorizovanej osoby 
sú zo záruky vylúčené.

rokov, ako aj osoby so 
zníženými psychic-
kými, senzorickými 
alebo duševnými 
schopnosťami alebo 
s nedostatkom skúse-
ností a vedomostí, 
ak sú pod dozorom, 
alebo ak boli pou-
čené ohľadom bez-
pečného používania 
výrobku, a ak poro-
zumeli nebezpečen-
stvám spojeným s 

materiálom, pretože 
vzniká nebezpečen-
stvo zadusenia pre-
hltnutím obalových 
častí. Deti často 
podceňujú nebezpe-
čenstvo.

  Výrobok vždy držte 
v bezpečnej vzdiale-
nosti od detí. Tento 
výrobok nie je  
detská hračka!

  Tento výrobok môžu 
používať deti od 8 

  

  
   

NEBEZPEČEN-
STVO OHROZE-
NIA ŽIVOTA A 
NEBEZPEČEN-
STVO ÚRAZU 
PRE MALÉ I 
STARŠIE DETI!  
Nikdy nenechávajte 
deti bez dozoru s 
obalovým 

  BATÉRIE 
SKLA-
DUJTE 

MIMO DOSAHU 
DETÍ! Prehltnutie 
môže spôsobiť che-
mické popáleniny, 
perforácie mäkkých 
častí tkaniva a smrť. 
Ťažké popáleniny 
môžu nastať 2 ho-
diny po prehltnutí. 
Ihneď vyhľadajte  
lekára.

  Technické 
údaje

Typ  
batérií:  2 x CR1220,  

3 V 
Typové  
označenie: XC-244

Bezpečnostné 
upozornenia

  Popis častí
1  ZA- / VYPÍNAČ
2  LED
3  Svietiaca jednotka
4  Batéria
5   Kryt priečinka pre 

batérie

  Obsah 
dodávky

2 LED svietiace náramky
4  batérie typu CR1220 

(sú súčasťou dodávky)
1 návod na používanie

Tento výrobok je určený 
iba na používanie v od-
porúčanej oblasti a nie 
na komerčné účely. 
Tento výrobok je špeci-
álny produkt podľa na-
riadenia č. 1194/2012, 
pretože môže byť použí-
vaný pri teplotách do 
-21 °C.
Tento výrobok nie je 
vhodný pre všeobecné 
osvetlenie miestností v 
domácnosti.
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